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/

Explanation of the Competition Terms and Conditions — Additional information No. 6

Sprava Zeleznic, statni organizace, se sidlem DIazdéna 1003/7, Praha 1, PSC 110 00, Ceska
republika, ICO: 709 94 234 (,Zadavatel") zahajila zadavaci fizeni na souté? o navrh s nazvem
~RS 1 VRT SVETLA NAD SAZAVOU - VELKA BITES; ARCHITEKTONICKA SOUTEZ
TERMINAL JIHLAVA VRT", kterd byla uverejnéna ve Véstniku verejnych zakazek pod
evidencénim Cislem Z2023-037242 (,Soutéz"). SoutézZ je vyhlasena jako oteviena soutéz o
navrh ve smyslu § 145 zakona ¢. 134/2016 Sb., o zadavani vefejnych zakazek, ve znéni
pozdé&jsich predpist (,ZZVZ").

/

Sprava Zeleznic, statni organizace, with its registered office at Dlazdéna 1003/7, Prague 1,
Postcode 110 00, Czech Republic, ID No.: 709 94 234 (the "Contracting Authority”),
commenced a procurement procedure regarding the design competition entitled "RS 1 VRT
SVETLA NAD SAZAVOU - VELKA BITES; ARCHITEKTONICKA SOUTEZ TERMINAL
JIHLAVA VRT’, published in the Tenders Electronic Journal under registration no. Z2023-
037242 (the "Design Competition”). The Design Competition has been announced as an open
design competition pursuant to Section 145 of Act No. 134/2016 Sb., on Public Procurement,
as amended (the "PPA”).

Zadavatel obdrzel od zajemce o Ucast v Soutézi pisemnou zadost o vysvétleni soutéznich
podminek v souladu s § 98 odst. 3 ZZVZ. Zadavatel timto poskytuje vysvétleni soutéznich
podminek v souladu s § 98 a § 144 odst. 2 ZZVZ v Ceském jazyce, vCetné presného znéni
zadosti o vysvétleni soutéznich podminek bez identifikace zajemce, ktery o vysvétleni pozadal.

/

The Contracting Authority has received a written request for explanation of the Competition
Terms and Conditions pursuant to Section 98(3) of the PPA from prospective participant
interested in participating in the Design Competition. The Contracting Authority hereby
provides an explanation of the Competition Terms and Conditions in accordance with Section
98 and Section 144(2) of the PPA in both Czech and English languages including the exact
wording of the request for explanation of the Competition Terms and Conditions, without
identification details of the prospective participant who has requested the explanation.

Sprava zeleznic, statni organizace Sidlo: DlaZdén4 1003/7, 110 00 Praha 1 Stavebni sprava vysokorychlostnich trati
zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném Méstskym IC: 709 94 234 DIC: CZ 709 94 234 V Celnici 1028/10
1/3 soudem v Praze, spisovd znacka A 48384 spravazeleznic.cz 110 00 Praha
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Dotaz zajemce, bylo-li vysvétleni
poskytnuto na zakladé Zzadosti o
vysvétleni / Request of the
participant where the explanation
was provided based on a request for

explanation

Vysvétleni Zadavatele / Explanation
of the Contracting Authority

Pdvodni text dotazu: / Original request:

Situace pozemni dopravy stavajici
(dalnice, sjezdy, navazujici
komunikace): pokud je k dispozici
zaméreni stavajiciho stavu, prosime o
jeji poskytnuti. Ze stavajicich podkladd
jsme nevycetli pfesné nivelety, pruhové
feseni, okraje vozovek apod.

Preklad: / Translation:

Current land transport situation
(motorways, slip roads, connecting
roads): if a survey of the existing
situation is available, please provide it.
From the existing documents we have
not read the exact levels, lane layout,
road edges etc.

Zadavatel v soucasné dobé nedisponuje
podrobnéjsimi podklady, nez témi, které
byly pfilozeny k zadani.

The Contracting Authority does not
currently have more detailed documents
than those attached to the brief.

Plvodni text dotazu: / Original request:

Nenasli jsme navrhové vysky TK vétvi
VRT pfipojeni smér Jihlava - v misté
kfizeni/podjezdu VRT, respektive
dalnice. MGZe zadavatel poskytnout?

Preklad: / Translation:

We have not found the design elevations
of the VRT onramps in the direction of
Jihlava - at the crossing/underpass of
the VRT or the motorway. Can the
contracting authority provide them?

VysSkové a smérové Feseni trati spojujicich
konvencni a vysokorychlostni zeleznici
Zadavatel poskytl jako prfilohu Zapisu z
prohlidky soutézniho mista a vysvétleni
zadavaci dokumentace - dodatec¢né
informace ¢. 1

/

I Elevation and directional design of lines
connecting conventional and high-speed
railways was provided by the Contracting
Authority as an attachment to the Minutes
of the site visit and Explanation of the
Competition Terms and Conditions -
Additional information No. 1.

Plvodni text dotazu: / Original request:

Je mozné pripojit komunikacemi Termial
i vychodné od tovarny Bosch?

Preklad: / Translation:

Is it possible to connect Termial to the
east of the Bosch factory?

Ano, Zadavatelem doporucena varianta
napojeni neni zdvazna a jeji nedodrzeni
nepovede k vylouceni Gcastnika.

/

Yes, the connection option recommended
by the Contracting Authority is not binding
and failure to comply with it will not lead
to the exclusion of the participant.




Zadavatel pro vylouceni jakychkoliv pochybnosti uvadi, ze poskytnutim vyse uvedené
dodatecné informace nedochazi zaroven ke zméné nebo doplnéni zadavaci dokumentace

ve smyslu § 98 odst. 5 a § 99 ZZVZ a lhiita pro podani soutéznich navrhi 8. 12. 2023 do
12:00 hodin CET (Central European Time) tak zdstava nedotcena.

Zadavatel zaroven v souladu s ¢&l. 13.1.2 Sout&Znich podminek uvadi, e v pFipadé rozpori
mezi jednotlivymi jazykovymi verzemi tohoto dokumentu je rozhodna Ceska jazykova verze.

/

For the avoidance of any doubt, the Contracting Authority asserts that the provision of the
above additional information does not imply amendment or supplement to the Competition
Terms and Conditions within the meaning of Section 98(5) or Section 99 of the PPA and that
the deadline for submission of competition entries 8 December 2023 by 12:00 CET
(Central European Time) remains unaffected.

In accordance with Article 13.1.2 of the Competition Terms and Conditions, the Contracting
Authority also notes that the Czech language version shall prevail in case of any inconsistency
— between the different language versions of this document.

B g, Mojmir Nejezchleb

z 30.10.2023 07:30
Podepsano elektronicky

Ing. Mojmir Nejezchleb

nameéstek generalniho rfeditele pro modernizaci drahy
Sprava Zzeleznic, statni organizace

/

Deputy Director General for Rail Modernisation
Railway Administration, State Organisation
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